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Itinerant professionals of literature and music in the epigraphic sources of the Hellenistic period
"Poeti Vaganti” in Delphi and Delos*

Epigraphic selection

Delos

ID 2551 (middle 2nd century BC)

oUTw¢ Tals Mevednuov AToAAwWVIOG Gotd0g| ovpaviov kdopov Vpveev aBavatovug,| O mote Mal<a>vdpla
étexev mapa pevpati Ka<ii>otpo[v]| kat ®oifou tepévelr Motoa &’ Epiike Tvony.

“Thus, the poet Apollonios the son of Menedemos hymned the immortals of the celestial world, whom
Maiandria generated at the river Kaystros and the precinct of Phoebus. The Muse sent him the afflatus.”

ID 1497 (165/164 BC)

Emeldn| Au@ kAT, HOVOIKOG Kol HEADV| TTONTNG, AKPOATELS Kal TAglovg| émonoato kal Tpocddiov ypayag)|
EUUEAEG €lg TNV TIOALY TOUG TE|10 Be0oVg TOUG TNV Vvijoov KaTéxovTag| kal Tov Sijuov tov ABnvaiwv| duvnoey,
€818akev 8¢ kal Toug TOV| TOAT®V TATdag TTPdg AVpav TO HEAOG ALSELY, AElwg Tiig Te TV Be®V|15 Tuf Kal
100 ABnvaiwv §Mpov,| émayyéAdetal 8¢ kal £ig 1o Aotmov| edypnotov autdv Tapackevdl[swv]| kaBOTL &v i
Suvatog: dmwg odv kai 1| BovAn kai O Sfjpog O ABnvaiwv THV|20 v AjAwl KATOIKOVVTWVY @aivwvTtall
TILDOVTEG TOVG G&lovg: dyaBel TOxeL| 8e60x0aL Tel BovAel Tov[g Aaydvtag]| Tpoédpoug gig v &[mijoboav
éxkAn[ol]av]| [xpnuatic]at mepl ToOTWY, Yvwunv 6¢|25 [ElupBariecBal tij¢ BoVAfig eig TOV| Sfjuov OTL Sokel
TET BovAel émawvéoal| e Ap@kAijv ®@1hogévou Privaca €mi| te Tel eig Tovg Beolg evoefeiat] kal Tel €lg TOV
Sfjpnov Tov Abnvaiwv|30 evvoial kal ote@avdoal adTOV SAPVNG| oTE@AVWL: ATIooTEA AL § aUT®ML Kal| EEviov:
KoAEoal 8¢ aUTOV kal €ig TO| TpuTavelov Ml TNV kKownVv Eotiav:| avaypdPal 8¢ T6de TO Yn@lopa|3s eig
otnAnv ABivny kai otijoat v TdL lepdL Tiig ApTENLSOG.

“In the year of the archon Pelops, on the twenty-sixth day of the month of Gamelion, full assembly in the
ekklesiasterion; Agathokles of Paiania, the son of Apollodoros, proposed: since Amphikles, mousikos and
melic poet, gave many recitals and, in writing a prosodion in tune for the city, he hymned the patron gods
who dwell in the island and the Athenians, and he taught the children of the citizens to sing the tune to the
lyre, in a manner worthy of the honor due to the gods and the people of the Athenians; and he announced
that for the future he will make himself as useful as he can; therefore, so that the boule and the demos of the
Athenians who dwell in Delos may be seen to honor those who are worthy, with good fortune: it is resolved
by the boule that the proedroi allotted to the next assembly shall raise this matter, and that the
recommendation of the boule shall be transmitted to the demos, that it seems good to the boule to praise
Amphikles of Rheneia, the son of Philoxenos, for his pietas towards the gods and his goodwill towards the
Athenians, and to crown him with a wreath of laurel; and to send a gift of hospitality to him, and to invite him
to the public hearth in the prytaneion. This decree shall be inscribed on a stone stele and placed in the
sanctuary of Artemis.” [translation from http://www.attalus.org/docs/sig2 /s662.html, slightly modified]

ID 1506 (146/144 BC)

€l MnTpo@Aavou dpxovtog, ZKIpo@opLdVvog| TEUTTEL €Tl 6€ka, BOVAT &v T®L ékkAnolxot[n]|plwt Ald@avtog
‘Exataiov "Epue[io]g einf[ev]+| émedn Apiotwv Akpioiov Pwkaledg [mol]|snthg énav VUmdpxwv év Tel ToD
mat[606]| MAkial, Tapayevopevos eig thv V[fjoov], émomoato kal mAslo[vag d]kpodoels [Ev Te]| TOL
g<k>KkA[n]owonpiot kai év TdL Beat[pwy, dvd]|yvovg ta [m]empaypatevpeva glykopa kai] |10 [G]pvnoev
TOV TE dpYNYETMV ATOAA[wva kal]| [T]oug dAAoug Beolg Toug katéxov[tag thv]| [v]ijoov k[al] Tov &fjuov Tov
Abnvaliwv..]|[---]1TTAQX [---]

“In the year of the archon Metrophanes, in the fifteenth day of the month of Skirophorion, the boule
(gathered) in the ekklesiasterion. Diophantos son of Hekataios of the deme of Hermos proposed: since
Ariston from Phokaia, the son of Akrisios, being an epic poet at a juvenile age already, when he arrived on
the island kept numerous recitals in the ekklesiasterion and in the theater, declaiming the encomia(?)
composed by him and he hymned Apollo the founder and the other gods who dwell on the island and the
people of the Athenians ...”

* This is a section of a project that received funding from the European Union’s Horizon 2020 research and innovation
programme under grant agreement No. 843 186.
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Delphi

= FD1II 2,78 (230-225 BQC)
[B]eo](].] é60%¢e TaL TOAEL TOV AEAP®V €V Gyopdl TeAeiw<t>, cUP Pagols T[als €]lvvouols. émeldn Kie[ox]apng
Biwvo[g]| ABnvailog, @UATi¢ Akapavtidog, Snuov Kikuv<v>£wg, Tomtng HeAGDY, EMSAUNOAS €iG TAV TIOALY,
Yéypae T Be®dL TOOOS1OV TE Kal Tatdva kal Dpvov, OTTws AdwvTL ol TaTdeg Tl Buoial TV Ocoeviwy:
ayaBdal Toxat, §e80x0at|5 TdL TTOAEL TOU UEV XOPOSIEAOKAAOV TOV KAT EVIXUTOV YIVOUEVOV SIOACKELY TOUG
Taidag Té Te MOoBAOSIOV Kal TOU Tat|&va kal TOv Vuvov, kal elodyewv toils Ogoeviolg: 0w 8¢ Kal & TOALG
@aivntal Tipdoa Toug &éLov TL Tod Beod ypagovtag,| émawvéoal KAcoydpn Blwvog Abnvaiov émi te Tl moTl
TOV Bedv gvoefelal kal 0TL HVOUG £0TL TAL TTIOAEL KUl OTEQAVD|TUL AUTOV SAPVAS OTEQPAVWL, KABWG TATPLOV
¢0TL AgA@olg eipev 8¢ adTOV Kal mpdEevov Tag TOALOG, kal VTEpeV| adT@®L kal ékydvolg Tpopavteiay,
mpoedpiav, mpodikiav, dovAilav, GtéAslav MAVTWY, Kal T GAAQ O0ca kal Tolg &A|10Aolg mpo&évols kal
evepyETalg TG mOALoG. dpxovtog [Tatpwvda, Bovisuovtwy AVowvog, Nikia, Aiwvog, 'vwaida, EDBuSikov.

“Gods. It was resolved by the city of Delphi in full assembly, with a vote as prescribed by law: since
Kleochares of Athens, the son of Bion, a lyric poet who belongs to the Akamantis tribe and the deme of
Kikynna, residing in the city wrote a prosodion, a paean, and a hymn for the god, so that the children could
sing them at the Theoxenia, with good fortune, it is resolved by the city that the annual chorodidaskalos shall
teach the children the prosodion, the paean, and the hymn, and shall present them at the Theoxenia; and so
that the city shows to honor those who compose something that is worthy of the god, shall praise Kleochares
of Athens, the son of Bion, on account of both his pietas towards the god and because he is well-disposed
towards the city, and shall crown him with a wreath of laurel, as is traditional at Delphi. He shall have be
proxenos of the city, and he and his descendants shall be granted priority in access to the oracle, proedria,
priority in receiving justice, inviolability, freedom from all taxes, and all the other rights which are awarded
to the other proxenoi and benefactors of the city. Under the archon Patrondas, and the members of the boule
Lyson, Nikias, Dion, Gnosilas, and Euthydikos.”

[translation from http://www.attalus.org/docs/sig2 /s662.html, slightly modified]

FDII 3, 224 (end 3rd century BC)

[Beol. €60&e ThL TMOAEL TV AeA@®V v ayopdl tedeiwl] oLy Pagolg tals évvo[uot]s émeldn EppokAfig]
[@awvopévou amootaAels lepopvapwy VO TS TOALOG TG ]V Xiwv TAg TE Buoiag TdL BedL ouvetédeo(e]| [kat
TA TATPLX AAUTIPGDG Kol QUAOTIHWG Kal TOV kpatijpa €]képace TOV dpyvpeov toig Oeoeviols kal V|[uvov
Yéypae TOL Be®dL kal Tav émbapiav émomoato &]&iwg ToD te lepoD kal TV dmootellavtwy|5 [adTOV Kal
émeABwv ToTl Tav ékkAnoiav Tav oikeldt]ata Tav VTTdpxovoav Ao “lwvog dmeAdoyi§ato| [Toti Te TOV BedV
Kol Tav TOAWV: dyabdl toxatr 6e80]xBal tdl moOAeL émawvéoal pev Tav moA T@v| [Xlwv émi te TdL Aot
ailpéoel kal €ml T®dL dywvieod]al UTEP TG Kowdg éAcvBepiag éktevéws kall]| [Tpobinws Kal oteavidoal
avTav SAa@vag oTe@AvwL T ToD B0l KaBws TATPLOV £0TL AgA@oTs ap<e>Tag évek|a]| [kal evoefelag Tag
€v 1O lepov kal tdg mol’ aue evvolag o]tepavdoatl §& kal avtov EppokAijv @awvouévou|lo [Xiov dpetdg
gveka kal evoefelag Tg MoTl TOV B0V Kal] TAS TOTL TAV TOAWY gUvolag, avayopeloal 8¢ Tov[g]| [oTe@avoug
[TuBiolg &v T®L GydVL TAOL YUpvik®dL kal Alo]vuciols, émel ka ol T®V maidwyv xopot péAAwvTl [dywvileoBatl:
8e8000al 8¢ aUT®OL kal ékyovolg mpolevi]av, mpopavrteiav, mpodikiav, &ovAiilav, AtéAel[av TavTwy,
mpoedpiav éu mAcL Tolg dywvolg olg & TOA] TIONTL kol TEAAa Soa kal Tolg GAAolg mpoEé|[volg kai
evepyétalg avaypagoatl 6¢ To Paglopa tdde T]oug Taplag eig otdAag dvo kal dvabépev p[i]|5[av pev év
Agd@oTis év T®L lep®dL ToD ATOAAWVOG, Tav 6¢ etépalv €v Xiwl| [a MOAS TGOV AgAd@®V ote@avol Sa@vag
oTte@AvwL T0]v tepopvapova ‘EpuoxAi] @awvopévou Xiov.

“Gods. It was resolved by the city of Delphi in full assembly, with votes as prescribed by law: since
Hermokles son of Phainomenos, who has been sent as hieromnemon by the city of the Chians, has celebrated
the sacrifices to the god according to the ancestral customs in a splendid and honorable way, and mixed the
wine in the silver bowl at the Theoxenia; and he composed a hymn to the god; and conducted his stay in a
way worthy of the temple and of those who sent him; and when he came before the ekklesia he pursued a
narration for the god and the city on the close relations that have existed since the time of lon; with good
fortune, it is resolved by the city to praise the city of the Chians for the other aspects of their conduct and for
standing zealously and willingly on behalf of our common freedom; and to crown them with a wreath of the
god's laurel, as is custom for the Delphians, on account of their virtue and their pietas towards the sanctuary
and us; and also to crown Hermokles of Chios, the son of Phainomenos, on account of his virtue and his
pietas towards the god and his goodwill towards the city; and to announce the crowns at the athletic contest
of the Pythia and at the Dionysia, when the choruses of boys are going to compete; it is resolved to grant to
him and his descendants proxeny, priority in access to the oracle, priority in receiving justice, inviolability,
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freedom from all taxes, proedria at all the contests that the city holds, and the other rights that are granted to
other proxenoi and benefactors. The treasurers shall inscribe this decree on two steles, and place one in the
temple of Apollo at Delphi, and the other in Chios.

The city of Delphi crowns the hieromnemon Hermokles of Chios, the son of Phainomenos, with a wreath of
laurel.”

FD1II 1,49 (160 BC)

0e66.| £80&e TAL TTOAEL TOV AeAP@DV- €O OpacwV Kal Zwkpdatng [Tatpwvog Alylpdtal mapayevd|puevol Tob’
ape émdei&els émonoavto T@ML Be®dL S TOV AVPIKEDY CUCTNHATWY TIPoPE|popevol [T]®V dpxaiwy To[nT]dv &
v Tpémovta ToTi TE TOV BedV Kal TAV TOAY A&V, @AOTLSpiag Kal oTovdds oV0&v éA[A]eimovTeg, éTL 82 kal
Tav évdapiav kal Tav dvactpoav [¢]|monoavto &élav avTocauT®V Te Kal TAG TOALOG AU@®V: dyabdl Toxal
5e86x0aL TaL TOAEL| T®OV AsAP®V émavécat Opdowva kal Zwkpdtny £mi Tl aipéoel dL TUVYXAVOVTL EXOVTES
¢v| T émtadSevpatl- glpev 8¢ adTovg TPoEévoug Te kal evepyéTag TAG TOALOG Kal avTtov[g]| kai ékydvoug
aUT®V: VTIapXeV 6& auTols Ooa kal Tolg GAAoLg Tpogévols kal evepyEtalc. |0 &pyovtog Avdpovikou Tol
Dpkida, BovAsvoviwy Evayopa, Kai<A>1uayov, ypappatevovtog| Evayyéiov.

“God. It was resolved by the Delphians: since Thrason and Sokrates from Aigeira, the sons of Patron, when
came to us gave demonstrations for the god applying the melodic and harmonic systems (i.e. intervals and
scales) of the lyric poets, presenting what of the ancient poets fits to the god and to our city, lacking nothing
in their zeal and conduct; also they carried out their stay and conduct in a manner that is worthy of
themselves and of our city; with good fortune it is resolved by the city of Delphi to praise Thrason and
Sokrates for the inclination that they happen to have in their profession; they shall have the status of
proxenoi and benefactors of the city, for both themselves and their descendants; and that they shall have the
other rights that are granted to other proxenoi and benefactors. Under the archon Andronikos, son of
Phrikidas, the members of the boule Euagoras and Kallimachos, and the secretary Euangelos.”

SylI3 703 (118 BC): Bg0g tOxav ayabav.| £60&e TaL TOAEL TOV AgA@®V év dyopdl TeAel|wt ovv Pagolg Talg
évvopolg: émeldn KAeddwpog| kai Opaocvfouirog ol Ocofevida Pevedtal mapa|Syevopevol mod’ aue émdeigelg
¢momjoavto TL Be®dL i TOG HOVGIKAG TéXVAG, év aig kal eVSoki|povy, Tpo@epduevol AplOROVG TdV
dpyaiwv mowm|tdv, ol foav Tpémovteg ToTi TE TOV BedV Kal Tav TH|A audv €Tt 82 kal tav évSapiav kal
avaotpo@av|1o kal Sidackaiiov TGV Taibwv émomjoavto &&iwg| adowT®dVv Te Kal Ta¢ idlag matpidog kal Tag
ape|tépag moOAlog, vac.2 ayaBdl tuxal 6edoxBal TAL MO|AEL T®OV AeAd@®v émawvécal Kiedodwpov kal
Opacv|Boviov émi Te TaL dvacTpo@dt kal TiL @uAoTiuiot 15 TUYXdvovTL £XoVTEG v TdL émTasevpatl, Kal
ljpuev avTolg Kal ékydvolg Tapd Tig TOALOG TV AgA@@v| poeviav, mpopavteiav, Tpodikiav, doviiay,
dtédelav,| mpoedSpiav £ mAGL TOTG dydvolg ol & TOALG TIONTL, £1|pev 82 avTolg kal y&g kai oikiag évktnoy
Kol T GAAQ |20 Tipa mavta, 0o Kal ToTlg GAA0LS TTPpogEévolg Kal eVEP|YETALS TAG TTOALOG TV AEAQ®V. APYOVTOG
Apovta,| BouvAsvovtwv tav mpwtav egaunvov KAéwvog tol| Awovucoiov, Eevokpitov tod Ztnowuéveog,
ypaupatev|ovtog Mvaoiddpov tol Eevokpitov.

“God, with good fortune. It was resolved by the city of Delphi, in full assembly with votes as prescribed by
law: since Kleodoros and Thrasyboulos from Pheneos, sons of Theoxenidas, when came to us delivered
demonstrations for the god through the musical art, in which they were highly esteemed, presented the
rhythmic patterns of the ancient poets which were appropriate to the god and to our city and conducted
their stay, their behavior, and served a lesson to the children in a honorable way for themselves, for their
fatherland, and for our city; with good fortune, it is resolved by the city of Delphi to praise Kleodoros and
Thrasyboulos for their conduct and goodwill that they happen to show in their profession; and they shall be
granted by the city of Delphi, both for themselves and for their descendants, proxeny, priority in access to
the oracle, priority in receiving justice, inviolability, freedom from taxes, and proedria at all the contests that
the city holds; they shall also have the right to own land and buildings, and all the other honors that are
given to the other proxenoi and benefactors of the city. Under the archon Amyntas, the members of the boule
for the first six months Kleon son of Dionysios and Xenokritos son of Stesimenes, and the secretary
Mnasidamos son of Xenokritos.”

Delphi - Delos

FDIII 3,128 (200-175 BC)
Yatupog Evpévou Zaptog:| Toutwl TpwTwl cUUBERNKEY HOVWL| AVEL AVTAYWVIOTEOY aOATjoal| TOV dydva kal
aSlwBévta émSoD|Sval Tt Be®dL kal Tols "EAANGL petd| TOV Yupvikov TijL Bucial év TdL ota|diwt T@dL [TuBikdL
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&iopa petd xopod| Advucov kal kiBdplopa £k Baikyév| Ebpimisov.
“Satyros from Samos, son of Eumenes. It happened to him for the first time to play the aulos alone without
competitors at the dywv and, being regarded worthy, to offer to the god and the Greeks, after the athletic

contest during the sacrifice in the Pythian stadium, the Dionysos, song with the chorus, and a song on the
kithara from the Bacchae of Euripides.”

» |G XI, 4 1079 (post 166 BC)
in corona laurea 0 8fjpog| 0 AnAiw[v]| Zdtupov| EOpévoug|s Zautov.
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